
Manual profesional (ES)
Creality Falcon2 Pro — Guía de instalación, operación y

seguridad

Este documento es una guía clara y práctica para comenzar a usar la Falcon2 Pro con seguridad. Incluye
una lista de empaque, pasos de ensamblaje, explicación de controles, modos del láser, firmware, FAQ y
solución de problemas. Para parámetros avanzados y configuraciones GRBL, consulte los archivos de la
tarjeta TF.
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1. Inicio rápido (flujo de trabajo)

• Instalar software: Descargue e instale el software de grabado/corte (LightBurn o LaserGRBL). Si usa
LightBurn, importe el archivo de dispositivo Creality Falcon2.lbdev según el tutorial de la tarjeta TF.

• Preparar el diseño: Cree o importe una imagen/vector y defina el área de trabajo.

• Configurar parámetros: Ajuste potencia, velocidad, número de pasadas, etc. Use los parámetros
recomendados del fabricante como base.

• Iniciar trabajo: Ejecute el grabado/corte supervisando el proceso en todo momento.

• Ensamblaje: Si el equipo viene por montar, siga la sección 4 (paso a paso).

• Enfoque: Ajuste la altura del módulo con el bloque de enfoque (multi-nivel) antes de grabar/cortar.

• Modo sin PC (TF): Genere el archivo G-code, cópielo a la raíz de la tarjeta TF, inserte la TF y ejecute
desde el panel.

Referencia visual (flujo “INSTRUCTIONS” del documento original)



2. Seguridad y advertencias

Durante el grabado/corte, el haz láser calienta la superficie hasta vaporizar el material. Muchos materiales
son inflamables y pueden encenderse. Siga estas medidas para reducir riesgos:

• Instale el equipo en un ambiente ventilado, fresco y libre de polvo; lejos de materiales inflamables,
explosivos y solventes volátiles.

• Utilice únicamente el adaptador y cable de alimentación originales.

• Limpie regularmente el equipo y el módulo láser con un cepillo antiestático o paño seco (equipo
apagado).

• Conecte siempre el tubo de silicona al módulo láser, use o no asistencia de aire (reduce contaminación
de lente).

• Evite ambientes húmedos y no utilice el equipo durante tormentas eléctricas. Temperatura de trabajo
del adaptador: 5°C–35°C.

• Si no se utilizará por un período prolongado, apáguelo y desconecte la alimentación.

• No toque zonas electrónicas con el equipo energizado. No conecte/desconecte el cable del módulo
láser con el equipo encendido.

• No toque el sistema de movimiento ni el módulo láser mientras opera.

• No mire directamente al láser y use gafas de protección certificadas.

• No deje el equipo desatendido. Tenga un extintor disponible y en buen estado.

• Limpie la bandeja y evite acumulación de residuos/debris.

• Cumpla la normativa local. Prohibido el uso para fines ilegales.

Advertencia: El uso de controles/ajustes o procedimientos distintos a los especificados puede causar
exposición peligrosa. La clasificación de seguridad láser sigue IEC 60825-1:2014.

Referencia visual (sección de seguridad del documento original)



3. Contenido del paquete (packing list)

Verifique que el contenido esté completo antes de ensamblar. Lista típica:

• Estructura: Tiras de aluminio A (FAN) y B (Light), barra superior, barra inferior, cubierta protectora,
panel de luz, film transparente.

• Equipo: Cuerpo principal, módulo láser, placa A y placa B.

• Accesorios: Tornillos cabeza avellanada (x10), tornillos cabeza oval (x26), tubo de escape +
abrazadera, kit de asistencia de aire, tubo de silicona.

• Herramientas y consumibles: Cable USB■C (x2), adaptador USB■A a USB■C, bloque de enfoque
(multi■nivel), cepillo antiestático, llave Allen M4, llaves Allen M1.5/M2/M2.5/M3, llave fija, pinzas, paño
libre de polvo, tarjeta TF + lector.

• Incluye: Fuente de poder, gafas, tarjeta de calibración, muestras de madera (basswood), manual,
stickers.

• Opcional (según kit): Purificador de humo, Rotary kit, elevadores (risers).

Referencia visual (packing list, pág. 6)

Referencia visual (packing list, pág. 7)



Referencia visual (packing list, pág. 8)



4. Ensamblaje (paso a paso)

A continuación se muestra una secuencia resumida. Siga el orden recomendado, asegurando tornillos y
conexiones.

1 Identifique el lado frontal/trasero de las tiras de aluminio A (FAN) y B (Light).

2 Una la tira A y B con la barra superior y asegure con tornillos avellanados.

3 Verifique orientación del marco protector (frente/atrás).

4 Deslice el film transparente desde la parte trasera por el riel (Track) y avance cuidando las esquinas.

5 Deslice el film a la tira superior y encájelo en la barra superior.

6 Conecte la barra inferior al film siguiendo el riel y apriete tornillos avellanados.

7 Instale el panel de luz.

8 Instale el módulo láser en el cuerpo principal.

9 Conecte el tubo de silicona y verifique la posición correcta.

10 Ordene el cableado con las hebillas y velcros.

11 Ajuste los tornillos del módulo láser.

12 Inserte las láminas de aluminio para formar la base tipo panal (método 1 o 2).

13 Conecte el marco protector al cuerpo, fije Board A y Board B con tornillos.

14 Conecte cables del ventilador y panel de luz.

15 Instale el ducto de extracción y asegure con abrazadera.

16 Conecte asistencia de aire e instale el tubo de silicona.

17 Conecte la fuente de poder.

Ensamblaje — referencia visual (pág. 9)





Ensamblaje — referencia visual (pág. 11)



Ensamblaje — referencia visual (pág. 13)



Ensamblaje — referencia visual (pág. 15)



Ensamblaje — referencia visual (pág. 17)



Ensamblaje — referencia visual (pág. 19)



5. Estructura del producto y controles

El panel y conectores principales permiten operar en modo PC (USB■C) o modo autónomo con tarjeta TF.
Elementos clave (según el diagrama del fabricante):

• Safety Lock / Bloqueo de seguridad: uno de los tres seguros; impide operación no segura.

• Emergency Stop / Parada de emergencia: corte inmediato de emergencia.

• Power Switch: interruptor de uso diario (encendido).

• Teclas de dirección: mueven el módulo en espera/vista previa (1 mm por pulsación; mantener
presionado para 10 mm).

• Home: en modo espera regresa el láser al cero (esquina inferior izquierda).

• Frame: en modo espera/vista previa, con TF, entra/sale de previsualización de marco (recorrido
máximo X/Y del patrón).

• Pause/Start: pausa/reanuda en trabajo; mantener 3 s para cancelar el trabajo actual.

• TF Card Slot: inserte TF con G-code para grabar/cortar sin PC.

• Type■C Port: conexión a PC y/o para actualización (según escenario).

• Adjustment Knob: regula el flujo de aire (asistencia).

• Air Pump Interface + Silicone Tube Port: conexión a bomba y tubo de silicona.

• Fan/Light: ventilación e iluminación.

Referencia visual (Product Structure)



6. Indicador luminoso (estados)

Referencia visual (Warning Light + Specifications)

Estado Significado

Apagado Equipo apagado o anomalía.

Blanco fijo Inicialización; luego pasa a espera.

Rojo intermitente (2 destellos) Sellado comprometido; falla al entrar a vista previa.

Rojo intermitente continuo Modo anormal; zumbador rápido; vuelve a espera al resolver 

(vuelco, cubierta abierta, módulo anormal, etc.).Verde degradado Modo espera; botón Frame permite vista previa.

Azul fijo Vista previa o grabado; el láser emite haz (máxima precaución).

Amarillo intermitente No se pudo leer G-code en TF; zumbador 2 veces.

Morado intermitente Actualización de firmware; zumbador rápido; vuelve a espera al terminar.

Parámetro Valor

Nombre del producto Creality Falcon2 Pro Laser Cutter and Engraver

Área de grabado 400 mm × 415 mm

Fuente láser Láser de diodo

Longitud de onda 455 ± 5 nm

Clase láser Clase 1 (FDA)

Tensión de entrada 100–240 V~ 50–60 Hz

Salida (según potencia) DC 24.0 V / 5.0 A (22W) • 10.0 A (40W) • 15.0 A (60W)

Temperatura de trabajo 5°C–35°C

Software compatible LightBurn, LaserGRBL

Sistema operativo Windows / macOS

Formatos de archivo jpeg, jpg, png, bmp, svg, dxf, etc.

Materiales soportados (ej.) madera, bambú, goma, cuero, tela, acrílico, cartón, etc.



8. Módulo láser: conexiones, modos y sensores

Conexiones y controles principales:

• Power: indica encendido.

• Laser: indica emisión normal del haz.

• Puerto tubo de silicona: conecta bomba de aire para flujo.

• Type■C: conexión para actualización de firmware mediante lector TF y adaptador A→C.

• Reset: limpia alarmas; en módulos 60W/40W permite cambiar modo (60W/40W/22W) con pulsación
prolongada.

Modos de potencia (indicadores):

Modo Indicador Potencia máx. Uso típico

Precise 1 luz 22W Grabado fino, corte más preciso (ranura menor).

Normal 2 luces 40W Corte más grueso y rápido.

Powerful 3 luces 60W Corte más profundo y rápido.

Notas:

• La función de alarma del módulo está activada por defecto y puede desactivarse manualmente (ver
“Laser Module Alarm Functions” en la TF).

• Si suena una alarma, presione Reset para detenerla, verificando el estado actual del proceso. Para
parámetros GRBL, revise “GRBL Configuration Parameters” en la TF.

Sensores del módulo (FIRE / AIR / LENS)

Sensor Estado Significado / Acción recomendada

FIRE Rojo Se detecta llama. Detenga el trabajo inmediatamente.

FIRE Naranja Riesgo de fuego. Verifique material y parámetros.

FIRE Verde Sin llama detectada. Mantenga limpieza preventiva.

AIR Rojo parpadeante Sin flujo de aire. Verifique bomba/tubo (riesgo de ensuciar lente).

AIR Naranja fijo Flujo bajo. Recomendado para grabado; flujo alto puede afectar el resultado.

AIR Verde fijo Flujo alto. Útil para corte; ajuste según necesidad.

LENS Rojo Lente muy sucia. Detenga y limpie/mantenga el módulo.

LENS Naranja Lente algo sucia. Detenga lo antes posible y limpie.

LENS Verde Lente limpia. Mantenga rutina de limpieza.

Referencia visual (módulo láser, pág. 23)



Referencia visual (módulo láser, pág. 24)



9. Operación: enfoque, PC/TF y actualización de firmware

Enfoque: Para distintos materiales, utilice el bloque de enfoque multi■nivel para ajustar la altura del
módulo láser.

Firmware (resumen): Para usar la versión más reciente, descargue el firmware del sitio del fabricante.
Respalde archivos de la tarjeta TF original y mantenga la TF limpia para evitar fallos. Copie el archivo BIN
al directorio raíz (primer nivel) de la TF.

• Firmware de la placa (Motherboard): con el equipo apagado, inserte TF en el equipo y encienda. El
zumbador sonará durante la actualización. Cuando se detenga, terminó.

• Firmware del módulo láser: con el equipo apagado, inserte la TF en el lector, conéctela al Type■C
del módulo con el adaptador A→C y encienda. Las luces del módulo se encenderán en secuencia
(naranja) y quedarán verdes al finalizar.

• No corte la energía durante la actualización.

Flujos de trabajo:

• Control desde PC (USB■C): conecte el equipo a un PC. Cree/importa diseño, ajuste parámetros,
enfoque y ejecute. Puede usar el botón “Frame” para previsualizar el contorno.

• Trabajo con tarjeta TF: genere el G-code en LightBurn, guárdelo en el directorio raíz de la TF, inserte
TF, verifique los seguros, encienda (dos pitidos), espere inicialización (luz verde) y ejecute desde el
panel.

Referencia visual (operación, pág. 25)

Referencia visual (operación, pág. 26)





10. Preguntas frecuentes (FAQ)

• 1) El grabado sale tenue o con líneas torcidas: Use parámetros recomendados (web oficial o TF).
Revise tornillos y tensión de correas. Verifique que el módulo deslice suavemente en el eje X sin
holguras y que no existan poleas patinando.

• 2) ¿Se puede grabar cerámica/vidrio u otros materiales reflectantes/transparentes? Sí, aplicando
previamente un recubrimiento antirreflectante para asegurar el grabado y evitar daño por reflexión.

• 3) El software no responde o no conecta (grabado online): Verifique cable con función de datos
(ideal USB■A en PC o use adaptador/hub). Importar Creality Falcon2.lbdev en LightBurn. Revise que
el puerto COM no esté ocupado. Si persiste, grabe un video y envíe info de sistema y versión de
software a soporte.

Referencia visual (FAQ del documento original)



11. Solución de problemas (códigos de error)

Si ocurre un error, revise el código en pantalla/indicadores. Aplique las acciones recomendadas. Si el
problema persiste tras reinicio y verificaciones, contacte servicio técnico.

Código Descripción Acción recomendada

ERROR 01 Datos de ángulo anormales; equipo se detiene.Verifique si la mesa vibra, tornillos firmes y marco estable.

ERROR 02 No hay archivo G-code en la raíz de la TF.

Reinicie el equipo. Si persiste, contacte soporte.

ERROR 09 Sensor de llama no funciona correctamente.Reinicie el equipo. Si persiste, contacte soporte.

ERROR 10 Sensor de lente no funciona correctamente.Reinicie el equipo. Si persiste, contacte soporte.

ERROR 11 El módulo no tiene sensor de temperatura LD.Reinicie el equipo. Si persiste, contacte soporte.

ERROR 12 Cortocircuito en sensor LD. Reinicie el equipo. Si persiste, contacte soporte.

ERROR 13 Temperatura CPU del módulo láser demasiado alta.Apague, limpie y espere enfriamiento antes de trabajar.

ERROR 14 Temperatura CPU del host demasiado alta.Revise temperatura ambiente; espere a que el host se enfríe.

ERROR 24 Equipo en estado no sellado. Cierre tapa protectora y cajón; luego presione Start.

ERROR 25 Bomba de aire no opera normalmente. Contacte servicio técnico.

Referencia visual (Troubleshooting del documento original)

Asegure extensión .gcode/.gc/.nc y guarde en directorio raíz.

ERROR 04 No se detecta flujo de aire. Verifique bomba, perilla de flujo al máximo, tubo de silicona sin dobleces. (GRBL: $153→0 desactiva alarma si aplica).

ERROR 05 Se detectó llama. Si no hay fuego real, presione Reset (FIRE naranja) y puede continuar con Start. Reiniciando vuelve a verde. (GRBL: $154→0).

ERROR 06 Contaminación de lente detectada. Reset (LENS naranja). Puede continuar, pero limpie lente con equipo apagado. Tras encender, Reset para confirmar limpieza (LENS verde). (GRBL: $155→0).

ERROR 07 Temperatura del módulo láser alta. Reset y luego Start para continuar. Espere enfriamiento y limpie con equipo apagado. (GRBL: $158→0; se recomienda mantener alarma).

ERROR 08 Sensor de presión de aire no funciona correctamente.


